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Información de seguridad

Para reducir el riesgo de fuego y descarga eléctrica, no exponga este producto a la lluvia o la humedad.

PRECAUCIÓN

Para reducir el riesgo de fuego o de descarga eléctrica. No desmonte la carcasa (o el panel trasero) de la

unidad. Utilice sólo personal cualificado para las reparaciones.

El símbolo con del rayo dentro de un triángulo equilátero quiere alertar al usuario de la presencia

de voltaje peligroso no aislado dentro del producto, que puede ser de magnitud suficiente para

producir una descarga eléctrica.

El símbolo de exclamación dentro de un triángulo equilátero quiere alertar al usuario de la presen-

cia de instrucciones de operativo y servicio importantes en los manuales que acompañan al equipo.

ATENCIÓN

Para reducir el riesgo de fuego o descarga eléctrica, no exponga la unidad a la lluvia o la humedad.

Precaución: Para evitar descargas eléctricas inserte firmemente el enchufe de la unidad a la toma de co-

rriente.

El equipo no debe quedar expuesto a derrames o salpicaduras de líquidos, y no deben situarse objetos lle-

nos de agua, como vasos, encima del mismo.

Advertencias de seguridad

A la hora de diseñar un equipo, además de la atención prestada a los estándares de calidad y de fabrica-

ción del producto, la seguridad también es un importante factor a tener en cuenta. Pero la seguridad tam-

bién es responsabilidad del usuario. A continuación le proporcionamos una lista de información importante

que le ayudará a disfrutar de una forma segura de su equipo. Por favor, léala con atención antes de operar

con la unidad.

No sobrecargue las tomas de corriente o alargos más allá de su capacidad, ya que ello podría pro-•

vocar una descarga eléctrica.

No utilice tomas eléctricas desprotegidas. Puede ser peligroso.•

Compruebe las conexiones regularmente. Si hubiera algún fallo en el aislamiento del cable de ali-•

mentación de la unidad desconéctelo inmediatamente, y haga que un servicio técnico cualificado com-

pruebe la unidad.
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No utilice el cable de alimentación en lugares cercanos al agua o a líquidos, tales como una bañera,•

fregadero, piscina, lavadora o dentro de un sótano húmedo.

No sitúe la unidad encima de un objeto inestable. Podría caer provocando graves daños a la unidad•

o a las personas.

No sitúe la unidad cerca o encima de una fuente de calor tales como calefactores, estufas, radiado-•

res, amplificadores, etc. Tampoco exponga la unidad a la luz directa del sol, ya que podría sobreca-

lentarse.

Desenchufe la unidad de la toma de corriente antes de limpiarla. No utilice líquidos, alcohol o aero-•

soles de limpieza. Utilice un paño seco y suave para limpiar el exterior de la unidad.

Nunca sitúe objetos pesados encima de la unidad.•

Nunca quite los elementos de seguridad del enchufe. Si el enchufe proporcionado no encaja con la•

toma de corriente consulte con un electricista o cambie su toma de corriente. No fuerce nunca el en-

chufe.

Proteja el cable de alimentación para que no sea pisado o presionado, especialmente en el extremo•

del enchufe, y en el punto en el que el cable está conectado al aparato.

Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a ser utilizado por un largo pe-•

ríodo de tiempo.

Utilice personal técnico cualificado para posibles reparaciones. Las reparaciones son requeridas•

cuando el aparato resulte dañado de alguna manera.

Quite el aparato de la toma de corriente cuando no vaya a utilizarlo (desconecte el enchufe de la•

toma de corriente cuando no vaya a utilizarlo en un período largo de tiempo). Quite los dispositivos

conectados a la unidad en ese caso.

No toque ninguno de los componentes internos de la unidad.•

Instale la unidad en un lugar estable y ventilado. Asegúrese de que las aberturas de ventilación no•

están cubiertas. De lo contrario la unidad podría sobrecalentarse y funcionar de forma anómala.

Lea este manual antes de su instalación y uso.•
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1. Pasos previos

1.1 Contenido del paquete
Aparato LCD TV•

Mando a distancia•

Pilas AAA•

Manual de Usuario•

Tarjeta de Garantía•

Cable de corriente•

Nota: El cable de corriente puede variar dependiendo del país en que compre el aparato.

1.2 Configuración del LCD TV
Cómo instalar el pie de soporte del TV

1. Abra la caja y asegúrese de que contiene todos los elementos necesarios. El paquete contiene:

LCD TV

Pie/ Soporte

2. Cubra una superficie amplia y estable con ropa acolchada. Ponga la unidad LCD TV cara abajo encima

de la ropa. Fije el pie en la parte inferior del LCD TV tal y como se muestra. Utilice un destornillador para

ajustar los tornillos en la parte inferior del pie hasta que los tornillos queden firmemente fijados. (No aprete

los tornillos de forma excesiva ya que puede dañar el plástico de la rosca).

1.3 Como preparar la TV
1. Utilice el cable de antena para proporcionar señal VHF/ UHF a la toma de antena del LCD TV.

2. Conecte el cable AC en la parte posterior de la TV y conecte el cable en el enchufe.

3. Inserte las 2 pilas en el mando a distancia.

1.4 Preparando el mando
Instalación de pilas

Paso 1: Deslice la tapa del compartimiento de pilas del mando a distancia.

Paso 2: Inserte las dos pilas AAA. Asegúrese de que los polos (+) y (-) de pilas y compartimiento coinci-

den. Vuelva a situar la tapa de las pilas en su sitio.

Advertencia: Cuando cambie las pilas, tire las viejas en el contenedor correspondiente para que sean recicladas y se respete el medio

ambiente. No queme ni entierre las pilas.

Uso del mando

Apunte siempre con el mando al sensor de infrarrojos del panel frontal. Tiene que haber un máximo de 7

metros de distancia y 30º de desviación para que el sensor IR funcione correctamente.

Nota: No deje el mando a distancia en sitios muy húmedos o muy calurosos.
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1.5 Panel frontal y lateral

1- POWER: Pasa del modo encendido al modo reposo (Standby) y viceversa.

2- Source: Elije entre las diferentes fuentes de señal de entrada.

3- Menu: Pulsado una vez muestra el OSD (menús en pantalla). Púlselo de nuevo para ocultar el menú OSD.

4 y 5- VOL+/-: Ajusta el volumen incrementándolo o disminuyéndolo. Selecciona un elemento del menú y cambia los va-

lores de los elementos en el modo OSD.

6 y 7- CH+/-: Busca canales en las frecuencias. Selecciona un elemento del submenú cuando se está en el modo OSD.

8- Luz LED (Encendido: Azul/ Apagado: rojo)

9- Receptor de infrarrojos

1.6 Panel de conexiones trasero
1- Auriculares (Headphone): Conexión para auriculares.

2- DC12V: Entrada de alimentación de 12V.

3- Entrada HDMI: Conecta el televisor a fuentes externas digitales AV.

4- VGA/ PC Audio: Conecta el PC u otro equipo mediante VGA 

5- PC Audio: Entrada de línea para audio del PC.

6- Euroconector (Scart): Conecta dispositivos externos a través del Euroconector. A través de esta conexión se pueden uti-

lizar las señales RGB y AV, así como entrada/ salida de audio entre el aparato de TV y el equipo externo.

7- Entrada AV: Entrada de de vídeo con audio estéreo. 

8- Entrada de vídeo componente

9- Coaxial: Conecta la conexión de audio al sistema de audio digital/ estándar 5.1.

10- USB: Accede a los contenidos digitales almacenados en los dispositivos USB eternos.

11- RF: Conecta la entrada RF con señal de antena VHF/UHF para recibir canales de televisión en definición alta o estándar.
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1.7 Mando a distancia
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1. POWER: Enciende la TV LCD o activa el modo reposo (Standby)

2. AUDIO: Botón de selección de audio.

3. MUTE: Silencia o restablece el sonido del televisor.

4. 0-9: Botones numéricos para seleccionar un canal.

5. SLEEP: Configura el temporizador Sleep de autoapagado.

6. RETURN: Cambia entre el canal actual y el anteriormente visualizado.

7. MENU: Muestra el menú OSD en pantalla.

8. EXIT: Sale del menú OSD.

9. SOURCE: Pulsando el botón SOURCE se mostrará la lista de fuentes

externas. Pulse los botones [Arriba/ Abajo] para seleccionar la conexión

de entrada de vídeo que desee y pulse el botón OK para confirmar su op-

ción.

10. INFO: Pulsándolo una vez muestra una gran variedad de información

tal como el canal actual y la fuente de entrada.

11. [BOTONES DIRECCIONALES]/ OK: Permite navegar en los menús de

pantalla y ajustar el sistema según sus preferencias. OK confirma su se-

leccion. Si esta viendo TV entonces OK desplegará la lista de canales.

12. Vol+/ Vol-: Incrementa y disminuye el volumen.

13. CH+/ CH-: Cambia de canal.

14. [BOTONES DE COLOR] Pulse el color apropiado para acceder direc-

tamente a las funciones de Teletexto, EPG y OSD.

15. S. MODE: Selecciona las opciones de efectos de sonido.

16. P.SIZE: Selecciona entre los modos de tamaño de pantalla.

17. P.MODE: Selecciona el modo de imagen.

18. SUBTITLE: Muestra el menú de subtítulos en la pantalla en el modo

DTV. Utilice los botones [ARRIBA/ ABAJO] para seleccionar las opciones

de subtítulos.

19. STOP: En el modo multimedia, pulse el botón para detener la repro-

ducción.

20. REC: En el modo TDT, pulse el botón REC para empezar a grabar.

Pulse el botón Stop para detener la grabación.

21. TS/ PAUSE: En el modo TDT pulse este botón para iniciar la función

de visionado en diferido Timeshift. Pulse el botón Play para retomar el vi-

sionado con un tiempo de retardo. Pulse el botón Stop para terminar con

esta función.

22. TEXT: Activa y desactiva la función Teletexto.

23. DTV/ RADIO: En el modo DTV, pulse el botón DTV/ RADIO para en-

trar en el modo DTV o RADIO.

24. PVR LIST (Índice): En el modo DTV muestra la lista de archivos PVR

y el índice.

25. FAV.CH: Pulsando este botón se muestran los canales favoritos.

26. GUIDE: Muestra la guía de programas en pantalla en el modo DTV.

Púlselo de nuevo para desactivar la guía.



2. Instalación

2.1 Alimentación
Conecte el transformador de la unidad a un enchufe y luego conecte el otro extremo del cable en la entrada

DC IN del panel trasero de la TV.

2.2 Conexión a una Antena RF
Conecte la antena tal y cómo se muestra en la imagen para tener señal de televisión digital.

2.3 Conexión a través de vídeo Compuesto
Conecte su reproductor de vídeo, decodificador, DVD u otras fuentes de imagen mediante el cable RCA. Un

extremo se conecta a la salida RCA de la fuente externa de vídeo y audio, y el otro en la entrada corres-

pondiente de la TV tal y como se muestra en la imagen.
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2.4 Conexión a través de Euroconector (Scart)
Conecte su reproductor de vídeo, decodificador, DVD u otras fuentes de imagen mediante el cable RCA. Un

extremo se conecta a la salida RCA de la fuente externa de vídeo y audio, y el otro en la entrada corres-

pondiente de la TV tal y como se muestra en la imagen.

2.5 Conexión por Vídeo Componente
Conecte su reproductor de vídeo, decodificador DVD u otras fuentes de imagen mediante el cable de vídeo

componente. Un extremo del cable debe conectarse en la salida YPbPr del equipo externo y el otro en la

conexión de entrada de la TV. Necesitará un segundo cable para realizar la conexión de audio. Esta insta-

lación permite obtener imágenes en HD.

2.6 Conexión HDMI
Conecte la fuente audiovisual externa mediante el cable HDMI tal y como se muestra en el diagrama. Este

cable transferirá imágenes HD con calidad digital.

2.7 Conexión a un PC
Conecte la salida VGA (RGB) de su PC a la entrada correspondiente a su TV, y la salida de audio de orde-

nador a la entrada PC IN del televisor, tal y como se muestra en la figura.
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2.8 Conexión Digital a un amplificador de audio
Conecte la salida digital de audio de su TV a un sistema de Hi-Fi y mejore su experiencia de sonido.

2.9 Conexión de auriculares
Utilice la salida de auriculares de su TV para escuchar el audio de la unidad a través de los auriculares es-

téreo. Cuando estos estén conectados desaparecerá el sonido de los altavoces de la TV.

3. Visualización de canales

3.1 Selección de una fuente de imagen
- Pulse el botón Source para mostrar la lista de fuentes de imagen.

- Pulse los botones Arriba / Abajo o Source para resaltar la fuente

que desee ver.

- Pulse el botón Enter para seleccionar la fuente.

- Pulse el botón EXIT para salir.

3.2 Menú de Canales (Channels)
Pulse el botón MENU para mostrar el menú principal.

Con los botones Izquierda/ Derecha seleccione la opción de Canal del

menú. Se resaltará la primera opción.

1. Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que

quiera ajustar en el menú de Canales.

2. Pulse el botón ENTER  para ajustar.

3. Tras finalizar el ajuste, pulse el botón MENU para guardar y

volver al menú anterior.

3.3 Búsqueda Automática (Auto Tuning)
En la opción de Búsqueda Automática pulse el botón

ENTER para buscar los canales automáticamente.

3.4 Sintonización Manual (Manual Tuning)
Entre en la opción de sintonización manual pulsando ENTER.

Quizá se le pida la contraseña para acceder al submenú (la

contraseña por defecto es 0000).

Con los botones direccionales busque una frecuencia en la

que haya un canal y pulse ENTER. Seleccione el número de canal que quiera asignarle. Con el botón rojo

guardará el canal configurado. Con el botón Exit volverá al menú anterior.
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3.5 Edición de canales
Resalte esta opción y pulse en el botón ENTER para entrar en el submenú de edición de canales.

3.6 Información de señal (Signal information)
Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la información de la señal, luego pulse el botón ENTER para

mostrar los detalles de la señal, incluyendo Canal, ROWRIDGE de Red, Modulación, Calidad y Fuerza.

4. Operativa de imagen y sonido

4.1 Menú de imagen (Picture)
Pulse el botón MENU para Mostar el menú principal.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para seleccionar la opción de imagen (Picture) en el menú principal.

Se resaltará la primera opción.

1. Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú de imagen.

2. Pulse el botón ENTER para ajustar.

3. Tras finalizar la operación, pulse el botón MENU para guardar y volver al menú anterior.

4.2 Modo de imagen (Picture mode)
Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar el modo de imagen y pulse ENTER para entrar en el sub-

menú. Pulse Arriba/ Abajo para seleccionar entre los modos personal, dinámico, estándar y suave.

Puede cambiar los valores de contraste, brillo, color y definición cuando la imagen esté en el modo perso-

nal de usuario.

Consejo: Puede pulsar el botón PMODE en el mando a distancia para cambiar fácilmente el modo de ima-

gen.
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Mover (Move)/ Ignorar (Skip)/ Cambiar Nombre (Rename)/ Fa-

voritos (Fav). 



4.3 Contraste, brillo, color,...
Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar contraste, luego pulse ENTER para entrar en el submenú.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para ajustar el valor.

Siguiendo el mismo procedimiento podrá cambiar los valores de:

Brillo (Brightness)

Color

Tinte 

Definición (Sharpness)

Temperatura de color (Color Temp)

Reducción de ruido (Noise Reduction)

4.4 Menú de Sonido (Sound)
Pulse el botón MENU para mostrar el menú principal.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para seleccionar el sonido en el menú principal. Se resaltará la primera

opción.

- Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú de Sonido.

- Pulse los botones Izquierda/ Derecha para ajustar.

- Tras finalizar el ajuste, pulse el botón MENU para guardar y volver al menú anterior.

Para entrar en las siguientes opciones resáltelas con el botón Arriba/ Abajo y luego pulse ENTER para en-

trar en el submenú. Podrá ajustar las diferentes opciones con los botones Izquierda/ Derecha.

4.5 Modo de Sonido (Sound mode)
Están disponibles los modos de sonido: estándar, música, películas, deportes y personal.

En la configuración personal de usuario puede elegir el valor de los agudos (Treble) y de los graves (Bass):

Consejo: Puede pulsar el botón SMODE en el mando a distancia para cambiar directamente de modo de

sonido.

Los elementos disponibles para configurar son

Agudos (Treble)

Graves (Bass)

Balance

Volumen Automático (Auto Volume)

Modo SPDIF: se puede activar y desactivar según si se utiliza la salida de audio digital.

Conmutador AD (AD Switch)
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5. Hora y temporizadores

5.1 Menú de la hora (Time)
Pulse el botón MENU para Mostar el menú principal.

Pulse los botones izquierda/ derecha para seleccionar la hora en el menú, y se resaltará una opción.

1. Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú de la hora.

2. Pulse los botones Izquierda/ Derecha para ajustar.

3. Tras finalizar el ajuste, pulse el botón MENU para guardar y volver al menú anterior.

Para entrar en las siguientes opciones resáltelas con el botón Arriba/ Abajo y luego pulse ENTER para en-

trar en el submenú. Podrá ajustar las diferentes opciones con los botones Izquierda/ Derecha.

5.2 Reloj (Clock)
Esta opción muestra la hora actual del sistema y no puede ser configurada directamente.

5.3 Zona Horaria (TimeZone)
Elija la zona horaria a la que pertenece.

5.4 Temporizador Sleep (Sleep Timer)
Configura el temporizador de autoapagado Sleep (desactivado, 10 min, 20 min, 30 min, 60 min, 90 min,

120 min, 180 min o 240 min).

5.5 Autoapagado (Auto Standby)
Esta opción pondrá la unidad en modo reposo si no se interactúa con la unidad en el tiempo establecido

(3, 4 o 5 horas).

5.6 Temporizador OSD (OSD Timer)
Configura el tiempo en pantalla de los mensajes OSD (5s, 10, 15s, 20s, 25s o 30s).
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6. Bloqueo

6.1 Menú bloqueo (Lock)
Pulse el botón MENU para mostrar el menú principal.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para seleccionar la opción de bloqueo. Se resaltará la primera opción.

- Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú de Bloqueo.

- Pulse los botones Izquierda/ Derecha para ajustar.

- Tras finalizar el ajuste, pulse el botón MENU para guardar y volver al menú anterior.

Para entrar en las siguientes opciones resáltelas con el botón Arriba/ Abajo y luego pulse ENTER para en-

trar en el submenú. Podrá ajustar las diferentes opciones con los botones Izquierda/ Derecha. Una vez

acabe pulse el MENU para salir.

6.2 Sistema de Bloqueo (Lock System)
Con esta opción activada podrá activar el bloqueo de ciertas opciones, podrá utilizar la contraseña para

desbloquear (por defecto es ‘0000’).

6.3 Configurar contraseña (Set Password)
Aquí podrá configurar una nueva contraseña.

6.4 Bloquear canal (Block Program)

Control Paterno (Parental Guidance)
Elija el nivel de bloqueo por edades que quiera aplicar.

Bloqueo de teclas (Key Lock)
Esta opción bloquea o desbloquea los botones del panel de la TV.
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En esta opción aparecerá esta pantalla.

Resalte el canal a bloquear y bloquéelo con el botón

Amarillo del mando a distancia. Para desbloquearlo

se le pedirá la contraseña. Pulse OK para guardar

cambios y volver al menú anterior.



7. Configuración (Setup)

7.1 Menú de configuración (Setup)
Pulse el botón MENU para mostrar el menú principal.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para seleccionar la opción de configuración. Se resaltará la primera

opción.

1. Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú de Configura-

ción.

2. Pulse los botones Izquierda/ Derecha para ajustar.

3. Tras finalizar el ajuste, pulse el botón MENU para guardar y volver al menú anterior.

Para entrar en las siguientes opciones resáltelas con el botón Arriba/ Abajo y luego pulse ENTER para en-

trar en el submenú. Podrá ajustar las diferentes opciones con los botones Izquierda/ Derecha. Una vez acabe

pulse el MENU para salir.

7.2 Idioma OSD (OSD Language)

Seleccione el idioma que quiera para los menús de texto OSD.

7.3 Idioma TT (TT Language)

Seleccione el tipo de caracteres/ letras que desee.

7.4 Sordos (Hearing Impaired)

Active o desactive los subtítulos para sordos.

7.5 Sistema de archivos PVR

Accederá al siguiente submenú:
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nes relacionadas con los dispo-

sitivos de memoria externos

conectados a la unidad (forma-

tear, elegir partición, límite de es-

pacio para grabaciones, etc.).



7.6 Relación de Aspecto (Aspect Ratio)

Seleccione la proporción de imagen que desee (Auto, 4:3, 16:9, Zoom1 o Zoom2).

7.7 Pantalla Azul (Blue Screen)

Activa o desactiva la pantalla azul de fondo que aparece cuando no se ve ningún canal.

7.8 Primera Instalación (First Time Installation)

Esta opción le permite volver a elegir la configuración (país, OSD, sintonización…) de la primera instalación

de la unidad.

7.9 Valores por defecto (Reset)

Vuelve a la configuración original de fábrica por lo que se borran todas sus configuraciones y canales se-

leccionados.

7.10 Actualización de Software (Software Update USB)

Permite actualizar el firmware a partir de un archivo guardado en un dispositivo USB.

8. Menú de pantalla (Screen)

Pulse el botón MENU para mostrar el menú principal.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para seleccionar la opción de pantalla. Se resaltará la primera opción.

(La opción de pantalla sólo está disponible utilizando la señal PC-RGB).

- Pulse los botones Arriba/ Abajo para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú de Pantalla.

- Pulse los botones Izquierda/ Derecha para ajustar.

- Tras finalizar el ajuste, pulse el botón MENU para guardar y volver al menú anterior.
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Para entrar en las siguientes opciones resáltelas con el botón Arriba/ Abajo y luego pulse ENTER para en-

trar en el submenú. Podrá ajustar las diferentes opciones con los botones Izquierda/ Derecha. Una vez acabe

pulse el MENU para salir.

Ajuste Automático (Auto Adjust)
Con esta opción ajustará las opciones de pantalla automáticamente.

H-Offset
Utilícelo para el ajuste horizontal de pantalla.

V-Offset
Utilícelo para el ajuste vertical de pantalla.

Tamaño (Size)
Ajusta el tamaño de la pantalla.

Fase (Phase)

Posición por defecto (Position Reset)
Vuelve a la configuración de fábrica de las opciones de pantalla.

9. Operativa multimedia

Nota: Antes de entrar en el menú multimedia, conecte un dispositivo de memoria externo USB a la unidad.

Pulse el botón Source y luego seleccione la opción multimedia (USB). Dentro del submenú que aparecerá

resalte la opción que desee con los botones Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER para seleccionar su

opción.

Pulse Izquierda/ Derecha para seleccionar la opción que quiera ajustar en el menú multimedia y pulse ENTER

para validarla.
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9.1 Menú Foto (Photo)
Entre en la opción de Fotos con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER. Con el botón Menú volverá al

menú anterior y para salir puede pulsar Exit.

Seleccione el disco que quiera ver con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER.

Puede seleccionar la opción de volver al menú anterior si así lo desea.

Pulse los botones Izquierda/ Derecha para resaltar alguno de los archivos o carpetas que desea ver en el

menú de selección y pulse OK para entrar en la carpeta o para ver la foto y entrar en el submenú de re-

producción. Pulse Detener (Stop) para salir de la reproducción.

En caso de querer borrar un archivo resáltelo primero, luego pulse el botón rojo del mando a distancia y

luego ENTER.

Entre en la opción de Fotos con Izquierda / Derecha y luego pulse ENTER. Con el botón Menú volverá al

menú anterior y para salir puede pulsar Exit.
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9.2 Menú Música (Music)
Entre en la opción de Música con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER. Para salir puede pulsar Exit.

Seleccione el disco que quiera ver con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER.

Puede seleccionar la opción de volver al menú anterior si así lo desea.

Cuando resalte un archivo, su información aparecerá en la parte derecha y se oirá una previa del archivo.

Pulse ENTER para entrar en el submenú de reproducción del archivo.

Seleccione las opciones de reproducción disponibles mediante los botones Izquierda/ Derecha y pulse

ENTER para validar.

Pulse el botón Exit para salir del menú.

9.3 Menú Películas (Movie)
Seleccione la opción de Películas con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER. Para salir puede pulsar Exit.

Seleccione el disco que quiera ver con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER.

Puede seleccionar la opción de volver al menú anterior si así lo desea.
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Seleccione el disco que quiera ver con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER.

Puede seleccionar la opción de volver al menú anterior si así lo desea.

Cuando haya resaltado el archivo que quiera ver, aparecerá la información del mismo a la derecha y se

verá una previa del mismo en el centro de la pantalla.

Pulse el botón ENTER para reproducir la película seleccionada

Pulse INFO para mostrar/ quitar el submenú de reproducción del archivo.

Pulse el botón Exit para salir de la reproducción.

9.4 Menú Texto (Text)
Seleccione la opción de Texto con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER. Para salir puede pulsar Exit.

Seleccione el disco que quiera ver con Izquierda/ Derecha y luego pulse ENTER.

Puede seleccionar la opción de volver al menú anterior si así lo desea.

Cuando haya resaltado el archivo que quiera ver, aparecerá la información del mismo a la derecha y se

verá una previa del mismo en el centro de la pantalla.

Pulse el botón ENTER para visionar el archivo de texto seleccionado.

Pulse INFO para mostrar/ quitar el submenú de visionado del archivo.

Pulse el botón Exit para salir de la visionado.
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Problemas más frecuentes

Si el aparato tiene problemas de funcionamiento, compruebe la lista de problemas de la siguiente tabla

de soluciones. Si aún así los problema continúan contacte con el servicio técnico.
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Ruido e interferencias

en sonido e imagen

Imagen aceptable,

pero hay interferencias

Sin imagen ni sonido

La imagen muestra

bandas de

inferferencia

La TV no tiene sonido

No muestra las imáge-

nes suministradas por

un ordenador, luz LED

roja parpadeante

La distancia operativa

del mano es corta y

poco fiable

La imagen suminis-

trada por el ordenador

es débil

La imagen suminis-

trada por el ordenador

no llena la pantalla

Señales de ruido al

apagar el aparato

No se puede operar

con la TV

Problema Causa posible Qué hacer

- El conector de antena está suelto,

o el cable se ha dañado.

- El tipo de cable de antena no es el

correcto.

- La dirección o ubicación de la antena

no es correcta.

- Señal débil.

- El conector de antena está suelto,

o el cable se ha dañado.

- El enchufe está suelto, o el cable no

está bien conectado.

- La señal esta expuesta a interferen-

cias como coches, luces de neón,

soplador eléctrico, etc.

- El nivel de volumen es demasiado

viejo.

- El sonido está silenciado.

- El cable de señal está suelto.

- El sensor receptor del mando a

distancia está cubierto de objetos.

- Las pilas del mando están gastadas.

- Ajuste incorrecto.

- Modo de pantalla incorrecto.

- Ajuste incorrecto.

- Modo de pantalla incorrecto.

- Pequeña carga eléctrica al apagarse.

- Elementos exteriores, como rayos, 

electricidad estática y otros pueden   

perturbar la operativa del equipo.

- Compruebe que los extremos del cable 

de antena están firmemente conectados.

- Compruebe el tipo de antena

(VHF/ UHF).

- Ajuste la dirección o posición de la

antena.

- Intente usar un amplificador de señal.

- Compruebe que los extremos del cable   

de antena están firmemente conectados.

- Compruebe el cable de corriente.
- Pulse el botón de encendido (Power) 

en la TV o en el mando a distancia.

- No utilice aparatos que puedan causar
interferencias cerca de la TV, ajuste  
la dirección de antena para reducir la  
interferencia.

- Ajuste el volumen a un valor
apropiado.

- Pulse el botón MUTE para quitar la 
función de silencio.

- Compruebe el cable de señal y
reconéctelo firmemente.

- Quite los objetos que obstruyen

el sensor infrarrojo.
- Cambie las pilas

- Utilice la función de ajuste automático.

- Utilice el modo de pantalla
recomendado.

- Utilice la función de ajuste automático.

- Utilice el modo de pantalla recomendado.
- Entre el la opción de Imagen (Picture) 

para ajustar la posición horizontal o 
vertical.

- Es completamente normal.

- Pulse el botón de Apagado (Power) 
para cortar el suministro al equipo y 
luego encienda de nuevo la TV al cabo 
de 1 o 2 minutos.



Especificaciones técnicas
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Sistema de TV

Panel

Resolución Máxima

Brillo

Contraste estático

Tiempo de respuesta

Consumo

Alimentación

Conectividad

Interfaz de Datos

Sistemas de archivos soportados

PAL/ NTSC

A Grade

1366 x 768

250cd/ m2

1000:1

5ms

<36W

Entrada: 12V, 3ª

Transformador: 100-240V AC, ~50/60 Hz

Entrada AV Vídeo / Entrada de Vídeo Componente YPbPr

/ Entrada Euroconector A/V / Entrada PC Vídeo (VGA) / Entrada PC Audio

/ Entrada HDMI / Entrada RF Antena (75Ω) / Salida de Auriculares

/ Salida de Audio Digital Coaxial

Puerto USB 2.0

NTFS, FAT32 y FAT16

Tipo de señal

Distancia de señal

Ángulo señal

Alimentación

Infrarroja

7 metros

30º (Horizontal)

AAA 1.5V

Archivo

Vídeo

Audio

Subtítulos

Música

Foto

Pantalla

Mando a distancia

Reproductor multimedia

.mpg

.dat

.ts

.m2ts

.trp

.vob

.avi

.mp4

.mkv

MP3, AAC, AC3, EAC3

.srt, .idx, .ssa, .smi, .sub

.mp3

.m4a

.aac

.jpg

.bmp

.png

Extensión

MPEG-1/2 (vcd1.0, vccd1.1, vcd2.0,

svcd)

MPEG-2 (MP@ML)

MPEG-2 HD

MPEG-4.2 (ASP@L5, 1080p) Xvid

MPEG-4.14 (Nero Digital)

MPEG-4.10 AVC H.264 (BP@L3,

MP@HL4.1)

MPEG1/2/2.5 layer 1/2/3 (ISO/ IEC

111723, ISO/ IEC 13818-3.2)

AAC

Formato

Sample rate: 8-48 KHz

Bit rate: 32K-320Kbits/s

Sample rate: 16-48 KHz

Bit rate: 32K-192K bits/s

Formato



Participe en la conservación del medio ambiente!
Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables. Entréguelo al

final de su vida útil, en un Centro de Recogida Específico o en uno de nuestros Servicios

Oficiales Post Venta donde será tratado de forma adecuada. 

Environment protection first! 
Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.  Leave

it at a local civic waste collection point. 

Participons à la protection de l'environnement! 
Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables. Confiez

celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour que son

traitement soit effectué. 

Partecipiamo alla protezione dell'ambiente! 
II vostro apparecchio è composto da diversi materiali che possono essere riciclati. Las-

ciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

Protecção do ambiente em primeiro lugar! 
O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.     Entregue-

o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.


